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Abstrakt 
Në shoqërinë e sotme çdo fëmijë duhet të jetë i edukuar mirë që 

të përfshihet në komunitet dhe të jetë i arsimuar për t’i kontribuar 

shoqërisë dhe komunitetit që do të thotë të jetë i dobishëm për vete dhe 

individët përreth. Që të arrihet ky nivel është me rëndësi që të gjithë 

anëtarët e një shoqërie të caktuar të edukohen dhe arsimohen në atë 

mënyrë që të bëhen të vetëdijshëm për diversitetin e botës që i rrethon 

dhe në kuadër të kësaj edhe njerëzit që jetojnë në afërsi të tyre dhe të 

jenë të aftë për t’i respektuar dhe pranuar dallimet. Prandaj nuk mundet 

më të flitet për edukim dhe arsimim në korniza të një kulture, të një 

bashkësie të mbyllur, por patjetër të merret parasysh veprimi dhe 

ndërthurrja reciproke e disa bashkësive dhe kulturave të ndryshme dhe 

po ashtu edhe edukimi dhe arsimi të cilët, në këtë rast, duhet patjetër të 

jenë interkulturor. 

Fjalë kyçe: nxënës, arsim, interkulturë, diversitet 
 

SOME BASIC PRINCIPLES OF INTERCULTURAL 

EDUCATION 

Abstract 
In today's society, every child should be educated to be involved 

in the community and be educated to contribute to society and the 

                                                 
1 Magjistër i pedagogjisë, e-mail: bujaradili74@gmail.com 



 

 

C E N T R U M  5 

135 

 

community which means to be useful to himself and surrounding indivi-

duals. To achieve this level it is important in order that all members of 

a given society should be educated in such a way that they become 

aware of the diversity of the world around them and within this the 

people who live near them and be able to respect and accept differences. 

Therefore can no longer talk about education into the framework of a 

culture, a closed community, but necessarily taken into consideration 

the action and reciprocal interplay of several communities and cultures, 

and also the education proces which, in this case, must be intercultural. 

Keywords: student, education, interculture, diversity 

  

 

HYRJE 
Në shoqërinë e sotme nënkuptohet që edukimi dhe arsimi i 

ofrojnë një spektër të gjerë të një kulture të përgjithshme, sjellje të mirë 

dhe manire çdo fëmije që ka privilegjin të jetë i edukuar dhe arsimuar 

në mënyrë të përshtatshme. Çdo fëmijë duhet të jetë i edukuar mirë që 

të përfshihet në shoqërinë e tij dhe në komunitet dhe të jetë i arsimuar 

që asaj shoqërie dhe atij komuniteti në ndonjë mënyrë t’i kontribuojë 

që do të thotë të jetë i dobishëm për vete dhe individët përreth. Në një 

situatë në të cilën individët veprojnë bashkë për të krijuar një tërësi 

funksionale, fokusi tashmë nuk është mbi veprimet konkrete dhe 

aftësitë të cilat ata individë i posedojnë, mbi mënyrën se si kontribuojnë 

për shoqërinë e tyre, por ky fokus zgjerohet edhe në marrëdhëniet 

ndërnjerëzore të cilat po ashtu duhet të jenë në një nivel funksional. Që 

të arrihet ky nivel është me rëndësi që të gjithë anëtarët e një shoqërie 

të caktuar të edukohen dhe arsimohen në atë mënyrë që të bëhen të 

vetëdijshëm për diversitetin e botës që i rrethon dhe në kuadër të kësaj 

edhe njerëzit që jetojnë në afërsi të tyre dhe të jenë të aftë për t’i 

respektuar dhe pranuar dallimet. Prandaj nuk mundet më të flitet për 

edukim dhe arsimim në korniza të një kulture, të një bashkësie të mby-

llur, por patjetër të merret parasysh veprimi dhe ndërthurja reciproke e 

disa bashkësive dhe kulturave të ndryshme dhe po ashtu edhe edukimi 

dhe arsimi të cilët, në këtë rast, duhet patjetër të jenë interkulturor 

(Banks, 1999). Në botën bashkëkohore, shumë keqkuptime dhe joto-

lerancë dalin nga shumë bashkësi etnike, dallime nacionale dhe reli-

gjioze si në kuadër të një kombi ashtu dhe ndërmjet kombeve të 
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ndryshme.2 Në këtë rast arsimi e ka patjetër që individin ta bëjë të 

ndërgjegjshëm për këta fërkime për të zhvilluar ndonjë farë ideje mbi 

atë se prej ku buron kjo dhe pse individi dhe grupi tjetër i sheh gjërat aq 

ndryshe. Prandaj është shumë me rëndësi pyetja se cilët janë ata qëllime 

të edukimit dhe arsimit interkulturor dhe cilat dije, qëndrime dhe shka-

thtësi duhet t’i posedojnë individët që me efikasitet të funksionojnë në 

komunitetet e tyre kulturore por dhe jashtë kornizave të tyre. Po ashtu 

është shumë me rëndësi se në ç’mënyrë këta dije, qëndrime dhe 

shkathtësi mund të stimulohen në klasë. 

 

 

ARSIMIT INTERKULTUROR 
Interkultura/multikultura është fenomen botëror e cila në veçanti 

me globalizimin vjen në shprehje të plotë. Atë që nxiti globalizimi është 

përparimi i mjeteve të komunikimit të cilat tani mundësojnë një mënyrë 

konstante dhe pa pengesa të përafrimit kulturave të ndryshme, popujve, 

njerëzve në përgjithësi, ndërsa nevoja për multikulturalizëm3 sot është 

aq e fuqishme në botë. 

Arsimi interkulturor është proces i cili nga secili prej nesh 

kërkon të njohim veten dhe kulturën tonë që të jemi të aftë t’i kuptojmë 

kulturat e të tjerëve. Ky proces është mjaftë sfidues dhe përfshin një 

punë të bindjes thellë të rrënjosur se çka është mirë e çka keq, rishikim 

të pikëpamjes individuale mbi botën dhe jetën personale. Tërë atë që e 

marrim si të “mirëqenë”, në të mësuarit interkulturor vihet “nën llupë” 

dhe shqyrtohet në mënyrë kritike. Meqë arsimi interkulturor është pro-

ces në të cilin mësojmë se si të jetojmë bashkë në botën e diversiteteve, 

kjo dhe është pikënisja për ndërtimin e jetës së përbashkët dhe paqes 

(Geertz, 1999). 

Sipas shumë autorëve, arsim interkulturor është ai që: 

Respekton dhe promovon diversitetin në të gjitha fushat e jetës 

së njeriut. Kjo na bën të ndjeshëm ndaj idesë se njerëzit natyrshëm kanë 

zhvilluar mënyra të ndryshme të jetesës, zakone dhe pikëpamje mbi 

botën dhe se kjo shumëllojshmëri e jetesës njerëzore të gjithëve na 

pasuron. 

                                                 
2 Borbély N. É., Innovative Educational Initiatives in Nagykanizsa. Online në: 

http://lgi.osi.hu/ethnic/csdb/results.asp?idx=no&id=37. [02.03.2016,23:01h] 
3 Haller, I.; Ardelean, L., MulticulturalAcademy in Romania. LGI Case Studies 

Database. Online në: 

http://lgi.osi.hu/ethnic/csdb/results.asp?idx=no&id=148.[02.04.2016,16:18h] 
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Promovon barazi dhe të drejta njerëzore, siguron mundësi të 

barabarta për të gjithë, i kundërvihet padrejtësisë dhe diskriminimit dhe 

mëton në vlera mbi të cilat ndërtohet barazia. 

Shikuar tradicionalisht, mund të dallojmë dy qasje ndaj arsimit: 

1. Arsim multikulturor është ai i cili nëpërmjet të mësuarit për 

kulturat tjera insiston të mundësojë pranimin apo së paku tolerimin e 

kulturave të tjera. Termi “multikulturë” përshkruan diversitetin kulturor 

të shoqërisë (Banks, 1992). Ai nuk u referohet vetëm elementeve të 

kulturës etnike apo nacionale por përfshin dhe diversitetin gjuhësor, 

religjioz dhe socioekonomik. Multikulturalizmi vë në pah faktin që 

njerëz me kultura të ndryshme jetojnë pranë njëri-tjetrit. 

2. Arsimi interkulturor mëton të tejkalojë koekzistencën pasive 

dhe të realizojë një mënyrë të zhvilluar dhe të qëndrueshme të jetës së 

përbashkët në një shoqëri multikulturore. Kjo bëhet nëpërmjet ndërtimit 

të mirëkuptimit, respektit reciprok dhe dialogut ndërmjet grupeve me 

kultura të ndryshme, përmes sigurimit të mundësive të barabarta dhe 

luftës kundër diskriminimit. Termi “interkulturë” është dinamik dhe i 

referohet etablimit dhe zhvillimit të marrëdhënieve ndërmjet grupeve të 

njerëzve të cilët u përkasin kulturave të ndryshme. Interkulturalizmi 

qartëson se kultura të ndryshme jetojnë në interaksion (Parekh, 2000). 

Ky interaksion nënkupton ekzistimin e interesimit reciprok, pranimit 

dhe respektit. Interkulturalizmi nënkupton ekzistimin e multikulturës 

dhe vë në pah marrëdhënien ndërmjet kulturave dhe dialog në nivele të 

ndryshme: lokal, regjional, nacional dhe ndërkombëtar. 

 

 

QËLLIMET E ARSIMIT INTERKULTUROR 

Për shkak të disa ndryshimeve bashkëkohore siç janë dyndjet 

masovike të njerëzve dhe përhapjes të ideve, teknologjive të reja të info-

rmimit dhe komunikimit, janë krijuar rrethana të reja të cilat individit 

ia vështirësojnë ritën në një personalitet të pavarur dhe të përgjegjshëm, 

ndërsa kjo është dhe intenca finale e të gjitha sistemeve arsimore. Në të 

tilla rrethana njerëzit janë të prirë t’i sforcojnë identitetet e bashkësive 

të bazuara në grupe etnike, kombe, fe dhe teritore, të cilat vënë në hije 

të drejtat themelore të individit, lirinë e ndërgjegjes, racionalitetin dhe 

atraktivitetin e universales (Guerrina, 2002). Dukuritë e tilla shkaktojnë 

tendosje në marrëdhëniet ndërmjet kombeve-shteteve-autoriteteve-

territoreve dhe aq më të mëdha janë sfidat e politikës arsimore dhe 

kulturore të vendeve të caktuara. Këtu nuk është qëllimi të imponohet 



 

 

C E N T R U M  5 

138 

 

një kulturë e cila do të kërkonte nga pjesëtari i minoritetit apo të huajit 

që t’i internacionalizojë motivet themelore kulturës nacionale, por 

qëllimi i arsimit dhe edukimit do të duhej të jetë i orientuar drejt 

zhvillimit të një lloj të caktuar kosmopolitizmi që thjesht do të thotë të 

jesh qytetar i botës. Qëllimet e këtij kosmopolitizmi arsimor janë 

përpjekjet për t’u çmuar bindjet, vlerat dhe dëshirat e njerëzve të tjerë 

madje dhe kur ata bindje, vlera dhe dëshira janë krejt të ndryshme nga 

tonat dhe përpjekjet që të imagjinohet se sa ndryshe të tjerët mund të 

perceptojnë situata të caktuara dhe të na shohin neve. 

Interkulturalizmi u paraqit si përpjekje e ekuilibrimit të dallimeve 

ndërmjet njerëzve, bashkësive etnike, nacionale, kulturore dhe reli-

gjioze, si nxitje e dialogut, tolerancës dhe drejtësisë sociale (Bauman, 

2000). Për nga origjina është menduar si një aksion dhe proces në të 

cilin nuk ka thjeshtë dhënie dhe marrje, në të cilin dikush do të ishte 

paraprakisht aktiv dhe dikush pasiv, më pak apo më shumë i rëndësi-

shëm, por i barabartë është në marrëdhënie kurse i ndryshëm sipas për-

mbajtjes. Të edukohen dhe arsimohen fëmijët në korniza të interkultu-

ralizmit, ky është objektivi i sistemit të sotëm arsimor. Në fakt, një 

vëmendje e madhe i kushtohet pikërisht ndërgjegjësimit mbi çështje të 

kulturave të tjera, karakteristikave të tyre, të atyre të përbashkëta dhe të 

atyre që plotësisht dallohen. Megjithatë, interkultura nuk nënkupton 

vetëm të mësuarit e fakteve në lidhje me të tjerët por mëton drejt thelli-

mit të mirëkuptimit reciprok, pranimit dhe bashkëpunimit të kulturave 

të ndryshme. Arsimi interkulturor bazohet mbi një sistem marrëdhë-

niesh të fëmijëve dhe të rinjve ku qëllimi është të vihen në lidhje të 

ndërsjellë bartësit e kulturave të ndryshme. Detyra kryesore e interkul-

turës në arsim është t’i bëjë të rinjtë të ndërgjegjshëm për përkatësinë e 

tyre nacionale por dhe tolerantë ndaj diversiteteve, gjë e cila mund të 

arrihet nëpërmjet zhvillimit të ndjenjës për përkatësi ndaj bashkësisë 

por jo vetëm ndaj saj, por dhe ndaj bashkësisë njerëzore në përgjithësi 

(Gutmann, 1996). Sipas kësaj, disa nga qëllimet e interkulturës do të 

ishin që fëmijët të mësohen se si t’i kuptojnë të tjerët, si t’i respektojnë 

dallimet, si të solidarizohen, të dinë të njohin dhe të refuzojnë racizëm, 

nacionalizëm apo çfarëdo formë tjetër të diskriminimit me çka të gjithë 

do të ishin të gatshëm të komunikojnë, pra t’i dëgjojnë të tjerët dhe t’i 

njohin për të barabartë. Nga interkultura në arsim po ashtu pritet të 

kontribuojë në zhvillimin e demokracisë, mbrojtjen e të drejtave të 

njeriut dhe lirive themelore, mirëkuptimin më të mirë ndërkombëtar dhe 

bashkëpunim, liri, siguri, paqe dhe çarmatim në botë. Po ashtu pritet të 
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kontribuojë dhe në promovimin e vetëdijes mbi identitetin nacional, 

fetar, gjuhësor dhe kulturor të individit.  

 

 

PARIMET THEMELORE TË ARSIMIT 

INTERKULTUROR 
Sipas direktivave4 të UNESKO-s, janë theksuar tre parime bazë 

të arsimit interkulturor: 

Parimi i respektimit të identitetit kulturor të 

nxënësit 
1. Arsimi interkulturor respekton identitetin kulturor të 

nxënësit nëpërmjet mundësimit arsimimit të përshtatshëm dhe 

cilësor për të gjithë. 

Kjo mund të arrihet nëpërmjet: 

 Shfrytëzimit të kurikulumit dhe materialit për mësim; 

 Zhvillimit dhe zbatimit të metodave empirike dhe 

participuese të të nxënit të cilat u përshtaten kulturave të caktuara; 

 Zhvillimit dhe zbatimit të metodave të vlerësimit të cilat 

korrespondojnë me specifikat e kulturave të ndryshme; 

 Zgjedhjes së gjuhës mësimore që përfshin gjuhën amtare të 

nxënësit (aty ku kjo është e mundur); 

 Trajnim adekuat të mësuesve që ka për qëllim: 

 T’i njohë mësuesit me traditën kulturore të vendit të tyre; 

 T’i njohë mësuesit me metodën empirike, participative dhe 

kontekstuale të mësimit;  

 Të zhvillojë ndjenjën për nevojat arsimore dhe kulturore të 

grupeve minoritare; 

 Ta mbështesë aftësinë e mësuesit që përmbajtjen mësimore, 

metodën e punës dhe materialin që shfrytëzon t’ua adaptojë nevojave të 

grupeve kulturat e të cilëve janë të ndryshme nga shumica; 

 T’ua lehtësojë shfrytëzimin e diversiteteve si mjet për 

mësim; 

 Promovimin e një mjedisi për mësim që respekton dallimet 

kulturore; 

 Interaksion ndërmjet shkollave dhe bashkësive dhe 

përfshirjen e prindërve dhe komunitetit vendor në procesin mësimor; 

 

                                                 
4 UNESCO Guidelines on Intercultural Education, Education Sector, UNESCO, Paris, 2006 
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Parimi i ofrimit të dijeve, shkathtësive dhe qëndrimeve 

kulturore të gjithë nxënësve  
2. Arsimi interkulturor u ofron të gjithë nxënësve dije, 

shkathtësi dhe qëndrime që janë të nevojshme për të qenë qytetarë 

aktiv dhe të përgjegjshëm në shoqëri. 

Kjo mund të arrihet nëpërmjet: 

 Garantimit të kushteve të barabarta dhe të drejta në arsimim 

(p.sh. qasje e barabartë në arsim cilësor, eliminim të diskriminimit etj.); 

 Shfrytëzimit të kurikulumit, librave dhe materialit punues në 

mënyrë që: 

 T’i sigurojë dije bashkësisë kulturore shumicë mbi kulturat 

minoritare; 

 T’u mundësojë grupeve minoritare dije mbi shoqërinë si 

tërësi; 

 Të inkuadrojë sisteme të ndryshme kulturore nëpërmjet 

përfaqësimit të dijeve nga perspektiva të ndryshme kulturore; 

 Të shfrytëzohen metoda të përshtatshme mësimore (mësim 

aktive, participativ kooperativ etj.); 

 Vlerësim qartë të definuar dhe preciz të arritjeve të nxënësve 

(dijeve, shkathtësive, qëndrimeve dhe vlerave); 

 Zbatim të një gjuhe të përshtatshme të të mësuarit e cila i jep 

mundësi çdo nxënësi të komunikojë (të shprehet) në gjuhën amtare dhe 

në gjuhën zyrtare të vendit si dhe në një a disa gjuhë botërore; 

 Arsimim adekuat dhe përsosje profesionale të mësuesit; 

Parimi i respektit, mirëkuptimit dhe solidaritetit 
3. Arsimi interkulturor u mundëson të gjithë nxënësve dije 

kulturore, shkathtësis dhe qëndrime të cilat i aftësojnë për të kon-

tribuar për respekt, mirëkuptim dhe solidaritet ndërmjet individë-

ve, grupeve etnike, sociale dhe kulturore dhe kombeve. 

Kjo mund të arrihet nëpërmjet: 

 Zhvillimit të një kurikule që kontribuon në mirëkuptim dhe 

respektim të diversiteteve kulturore por dhe në varësinë globale 

ndërmjet njerëzve, zhvillimin e vetëdijes mbi të drejtat dhe obligimet, 

mirëkuptim për nevojën e solidaritetit dhe bashkëpunimit; 

 Zbatimit të metodave adekuate të mësimdhënies dhe të 

mësuarit;  

 Zhvillimit të shkathtësive të komunikimit dhe bashkëpunimit 

jashtë kufijve kulturor; 
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 Mësimit të gjuhëve të huaja dhe përparimit të komponentave 

kulturore të mësimit të gjuhëve; 

 Arsimim adekuat të mësuesve dhe përsosje profesionale 

permanente e mësuesit;  

  

Të mësuarit për jetë të përbashkët5 është një nga katër themelet e 

arsimit të shekullit 21 që është theksuar nga ana e UNESCO në vitin 

1996.  Arsimi do të duhej t’u ndihmojë nxënësve të zhvillojnë dije, qën-

drime dhe shkathtësi të nevojshme për jetë në një shoqëri multietnike 

dhe multikulturore: respektim të diversiteteve, empati, tolerancë, aftësi 

për komunikim, bashkëpunim dhe zgjidhje të konflikteve me rrugë 

paqësore, haptësi, adaptueshmëri dhe të menduar kritik (Koren, 2004).  

 

Përfundim  
Në edukimin e fëmijës bashkëpunojnë disa njerëz dhe mjedise. 

Kuptohet që përgjegjësinë më të madhe e kanë prindërit apo kujdestarët. 

Pas tyre rol të madh kanë dhe mësuesit e fëmijës që nga çerdhja deri në 

fakultet. Me rëndësi është të theksohet se asnjë faktor në kuadër të 

edukimit dhe arsimimit të fëmijës, duke filluar nga prindërit, familja më 

e gjerë e deri te mësuesit, nuk është ekskluzivisht përgjegjës për kahjen 

në të cilën fëmija do të zhvillohet. Të gjithë individët në procesin e 

rritjes dhe maturimit të fëmijës kanë përgjegjësi të madhe e cila është e 

përbashkët dhe e pandashme. Të gjithë ata që janë pjesë e jetës së fëmi-

jës dhe botës së tij patjetër të jenë të ndërgjegjshëm për rolin e tyre 

mjaftë të rëndësishëm. Pikërisht ata të afërm pjesëmarrës direkt në 

procesin e zhvillimit të fëmijës do të marrin pjesë në formimin e një 

personaliteti. Nga ta varet në cilin drejtim ai do të zhvillohet. Prandaj, 

të gjithë ata mësues duhet patjetër kontribuojnë për një interkulturalitet 

gjeneral i cili duhet patjetër të bëhet pjesë përbërëse e jetës së fëmijës.  

 

Conclusion 

In the child's education cooperate several people and environ-

ments. It is understood that the biggest responsibility have parents or 

carers. Biside them great role have the child's teachers since kinder-

                                                 
5 Komisioni ndërkombëtar i UNESCO për zhvillimin e arsimit në vitin 1996 hartoi 

një raport ku janë theksuar katër themele të arsimit të shekullit 21: të mësohet për të 

ditur, për të bërë, për të qenë dhe për të jetuar së bashku. 
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garten to college. It is important to note that no factor within the educa-

tion of children, ranging from parents, wider family and to the teachers, 

it is not exclusively responsible for the direction in which the child will 

develop. All individuals in the process of child’s growth and maturity 

have a great responsibility which is the common and indivisible. All 

those who are part of a child's life and his world must be aware of their 

very important role. Precisely those relatives directly participating in 

the development process of the child shall participate in the formation 

of a personality. From them depends in which direction it will take 

place. Therefore, all teachers must contribute to a general intercultu-

rality that must become an integral part of the child's life. 
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